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A parlamenti béke és városunk fejlődése.
A parlamenti béke helyreállott. A 

technikai obstrukciú, mely több mint 3 
hónapig akadályozta meg a rendes par
lamenti munkát, habár időlegesen is, de 
megszűnt. A tanácskozások felveszik 
újból a rendes parlamenti formákat és 
remélhető, hogy minden párt komolyan 
fogja teljesíteni hazafias kötelességét.

Az ország érdekében kétségkívül 
elsőrangú vívmány, hogy a költségveté
sen kívüli állapot nem fog beállani és a 
parlament erősen megtépázott tekintélye 
újból is helyre áll.

Teljesen felesleges és másodrangu 
kérdés annak a firtatása, hogy a béke 
helyreálltával van-e és ki a legyőzött és 
a győző, mert a (pdolog az, hogy az 
ország legfontosabb érdeke megóvatott 
es a kormányzás jogfolytonosságán a 
költségvetés megssavazásával nem fog 
hézag támadni.

A költségvetéshez az ország annyi 
fontos érdeke fűződik, hogy egymagában 
véve az a körülmény, hogy annak alap
ján az államfenntartáshoz és fejlődéshez 
feltétlenül szükséges kiadások folyósít
hatok, a bevételek pedig minden fenn
akadás nélkül beszerezhetők és hogy 
ekként az állami háztartás egyensúlya 
megbillenni nem fog, teljesen háttérbe 
szorítja azt a kérdést, hogy a békéért 
melyik párt és milyen áldozatot hozott.

A parlamenti béke hatása azonban 
meg fog nyilvánulni az egész országban 
és különösen a városokban, mert a nagy 
koncepciójú beruházások kezdetével a 
városok fejlődése hatalmas lendületet

A hétről.
*

Lörentey főhadnagy szomorú szerel
mének történetét néztem végig pénteken 
este a színházban. Lörentey főhadnagy 
kissé lesoványodott, megrokkant, mióta 
nem láttam, szivbeli tüze is valamivel 
alább hagyott. Riza bárónő viszont meg
erősödött, hatalmasan kifejlődött ezalatt. 
A tisztek közül szegény Wallerstein le- 
fokoztatott: hadnagyból zászlóssá lett. 
Mogyoróssy önkéntes, a ki Marosira vál
toztatta nevét, mintha lassan öregedne, 
annál fiatalabb és bájosabb lett a kis 
Treszka, a tábornok lánya.

S annyi idegen közt olyan jól esett 
nekem velük, régi ismerősökkel talál- i 
kozni.

Pénteken este voltam először éle
temben szerb színházban. Mi magyarok, j 
itt Újvidéken, elég helytelenül nem is 
veszünk tudomást a szerb színházról. 
Minduntalan panaszkodunk, hogy nincs 
semmi szórakozás, most itt a szerb szín
ház és közülünk senki feléje sem néz.

— Dehát ha nem értjük a nyelvét 
hangzik rendszerint az ellenvetés.

nyerend, minthogy különösen a városok
ban igen sok érdek vár még kielégítésre 
és igen sok a megoldandó feladat, amely
hez az állami támogatás elengedhetlenül 
szükséges.

Városunk jövő fejlődése szempont
jából nem közönyös a parlamenti béke, 
mert elsőrangú fontosságú kérdés az 
állandó dunai hid építésének mielőbbi 
megkezdése, már pedig ennek a lehető
sége most már kizárólag a kormány 
támogatásától függ, ami azonban csak 
megszavazott költségvetés mellett lehet
séges.

A parlamenti béke tehát most a 
költségvetés tárgyalásának küszöbén 
városunkra nézve kiváló horderejű, mert 
ezáltal a főfeltétel, hogy a kormánynak 
módja is legyen a dunai hid építési cél
jaira egy nagyobb összeget a költség- 
vetés keretén belül és még pedig ez év 
folyamán a parlament által megszavaz
tatni, — mindenesetre beállott.

Aki a város sorsát szivén viseli, 
arra nézve semmiesetre sem lehet közö
nyös az, hogy ezen grandiózus építke
zés előbb vagy később veszi e kezdetét, 
mert ha azt már a tavasszal meglehetne 
kezdeni, a város fejlődésének olyan 
széles perspektívája nyitnék meg, amely
nek nagyszerű hatásai már a legrövidebb 
időn belül is jelentkeznének.

A parlamenti békének tehát nemcsak 
hazafiul szempontból, hanem lokálpatrio
tizmusból is örvendenünk kell, mert 
a parlamenti béke városunkra nézve is 
megnyitja a haladás, a fejlődés és a 
boldogulás útját.

Én se értek többet pár szónál a 
szerb nyelvből, csak annyit, mint minden 
újvidéki magyar, mégis végigélveztem a 
Tatárjárás három felvonását, egy cseppet 
sem unatkoztam, sőt nagyon jól mulattam. 
Hisz a Tatárjárást mindenkilátta magyar 
előadásban és a fordítás hűen követi a 
magyar eredetit. És abból a tényből, 
hogy a dalszövegek pompásanénekelhetők, 
pattogó ritnusuak, következtetni lehet az 
egész fordítás ügyes voltára.

A dalok persze régi ismerőseink, a 
schematizmusról, meg az „előre, lőre, a 
sik mezőré“-ről és a kedvelt melódiákat 
jól esett hallanunk a széphangu szerb 
énekesektől.

A szerbeknek a zene iránt való ki
fejlett érzékükről mindannyian tudunk, 
hisz nap-nap után, ha csak két-három 
legényt is látunk együtt, munkaközben is 
fölcsendül ajkukról az ének a legszebb 
összhangban, anélkül, hogy zenedékben 
képezték volna ki hangjukat. És ez a 
zenei talentum színészeikben is megvan, 
a kiket ők valóban a kultúra apostolai
nak tartanak, mint mi valamikor régebben 
és szinte megható az a ragaszkodás, a 
melylvel a szerbek szinházukhoz tapad-

A főispán a kereskedelmi miniszternél.
Újabb lépés a dunai hid ügyében.

(Saját tudósítónktól.)
Matkovits Béla főispán, a hányszor csak 

módját ejtheti, iparkodik tettekkel is bizonyí
tani azt, hogy Újvidék városának érdekeit 
igazán szivén viseli, semmi fáradságtól és 
munkától nem riad vissza, a mikor alkalom 
kínálkozik arra, hogy a városért valamit,.^- 
Iiessen, s nemcsak tehetségét és képességéit 
érvényesíti a város javáia, hanem safemé’iyes 
befolyását is megannyiszor felhasználó árrá, 
hogy Újvidék érdekében sikereket elérhessen.

A főispán budapesti tartózkodása alkal
mával felkereste Beöthy László kereskedelem
ügyi minisztert, hogy a kormány támogatását 
a dunai hid építéséhez kérje. Miként értesü
lünk, a miniszter nagy jóindulattal fogadta a 
városnak a főispán utján előterjesztett kérelmét 
és annak teljesítését kilátásba is helyezte, mert 
a miniszter is meg van győződve az állandó 
dunai hid fontosságáról, szükségességéről és 
annak a délvidék ipar és kereskedelme érde
kében való rendkívüli horderejéről, nemkülön
ben a város fejlődése érdekében való első
rangú jelentőségéről.

A főispán mindezeket a momentumokat 
részletesen feltárta a kereskedelmi miniszter 
előtt, aki határozott ígéretet is tett arra nézve, 
hogy a hid ügyében Újvidék város küldött
ségét a lehető legrövidebb időn belül fogja 
fogadni, sőt azzal vált el főispánunktól, hogy 
a küldöttség fogadtatásának napját vele minél 
előbb közölni is fogja.

A dunai hid ügye tehát ismét egy hatal
mas lépéssel haladt előre, sőt alapos a kilátás 
arra nézve, iiogy már kora tavasszal — a 
kormány hathatós támogatása mellett — annak 
munkálatai megkezdődnek.

nak. Erkölcsi kötelességüknek tartják 
annak támogatását, ismerik minden szí
nészüket, azoknak élettörténetét, be tud
nak számolni sikereikről és nem rójják 
fel hibául az igazgatónak, hogy a bakák 
szakaszvezetője tennisznadrágban és fi
náncőrmesteri blúzban vnzényli a legé
nyeket, a kik közül az egyik csődörösi, 
a másik ezzel szemben önkéntes tűzoltói 
uniformisban feszit a színpadon.

Mert ők szeretik a színházat és a 
színészeket, sokkal jobban, mint mi a 
színésznőket, s szeretetüket bizonyos tisz
teletreméltó nemzeti öntudat hevíti, mely 
valóban nem is mondható annyira nem
zetiséginek, hiszen láttuk, a Tatárjárást, 
a magyar darabot, alig tiz nap alatt 
kétszer játszották és a közönség melegen 
fogadta, sőt a második előadáskor is 
zsúfolásig megtöltötte a színházat.

Úgy ám! A szerb szinház mindig 
megtelik, a szerbek pártolják az ö kul
túráik terjesztőit és bizony mondom, nem 
nagyzolok, ha azt álfitom, hogy a magyar 
kultúrát is terjesztik legalább annyira, 
mint a magyar szinház. Hiszen majd 
minden második-harmadik darab magyar 
szerző műve! Vájjon magyar színházakban
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mán cs Pálffy fögeologus arra nézve, hogy 
vájjon a felső talajvíz nem fertözlieti-e meg 
az alsó vizvezetö réteg vizét tekintettel arra, 
hogy a két réteg között számbavehetö agyag
réteg nincs.

Dr. Decsy Dezső analizálja az előzőleg 
alaposan kitisztítandó őrházi és szeib szállási 
kutak vizeit, annak megállapítására, vájjon 
ezek a próbákat vizével azonosak-e és meg
állapítja, hogy a viz minden rétegében jó.

Előadó fölveti még azt a kérdést, hogy 
kiktől szerezzünk még a tervezeti munkára 
ajánlatokat.

A bizottság abban állapodik meg, hogy 
még dr. Forbát Imre, Pasár István és 
2—3 magánmérnök, akik speciális képzett
séggel bírnak, ajánlattételre szólittassanak tol.

A tárgyalás anyagából és a leadott szak- 
véleményekből nyilvánvaló tehát, lióg' az. az 
aggodalom, mintha a csenei kút akár mennyi
ség, akár minőség tekintetében nem felelne 
meg, alaptalan.

A tan ítóság  ügye.
Országszerte megmozdult a köztisztviselői 

tábor. A nagy drágaság, melynek átkát csak a 
kötött fizetésű tisztviselő érzi (a földműves, 
iparos, kereskedő, orvos, ügyvéd stb. mindig 
talál módot és alkalmat annak ellensúlyozására) 
egy táborba hozott össze bennünket. A tanítók 
nyomorának enyhítéséről többek között Buda
pest szépen gondoskodott. A budapesti tanítók 
fizetés és lakbérrendezésénél végigvonul azon 
az egészséges és életrevaló elv, hogy a családos 
tanítóknak majdnem kétszer-tuiromszor annyi 
fizetést ad, mint a nőtlen vagy hajadon Iáid- . 
toknak. Alapul vette Bpcst városa a tanító 
30. életévét t. i. azon kőit, midőn a legtöbb 
férfi családot alapit. Az első 10 évben a tanító 
fizetése 1200 koronáról 1800 koronára, lak
bére 600-ról 800 koronára emelkedik, a tizen
egyedik évben fizetése 2600 koronát és lak
bére 1000 k. teszem összesen 3600 koronát. 
Innen 4 évenként 300 koronával emelkedik a 
fizetése, úgy hogy 35 évi működés után 
4000 k. fizetéssel és 1300 k. lakbérrel nyuga
lomba vonulhat. A lakbérilletmény Budapesten 
fizetés jelleggel bír, a nyugdíjba is beszámitódik.

Hasonlítsuk össze az újvidéki tanítók 
fizetését a budapesti tanítókéval.

Budapesten kezdő fizetés 1200 k. lakbér 
600 k. összesen 1800 k.

Újvidéken fizetés lakbérrel 1020 korona, 
különbözet ISO korona.

Budapesten 10 évi szolgálat utáni 3600 k. 
Újvidéken 1600 k. fizetés, 400 k. korpótlék, 
420 k. lakbér, összesen 2420 k. Különbözet 
1180 korona.

Ibii.  november hó 12.

Budapesten 20 évi működés után 4000 k. 
Újvidéken 2520 k. Különbözet 1880 korona. 
Végül 30 évi szolgalat után 5000 k. Újvidéken 
2520 k. Különbözet 2480.

*
E néhány számadat fényesebben beszél 

minden szónoklatnál, ezen kis statisztikai 
kimutatás tárja fel sebeinket és mutatja a mi 
szomorú, szégyenletes díjazásunkat és sanyarú 
helyzetünket.

E kis kimutatásból az következnék, hogy 
a budapesti tanítónak a megélhetése még egy
szer oly drága, mit a mienk. Pedig ez távolról 
sem ált.

Budapesten a hús, liszt, kenyér, cukor, 
kávé stb. egy fillérrel sem drágább, mint 
nálunk, ellenben vannak egyes cikkek, melyek 
Budapesten sokkal olcsóbbak, mint Újvidéken, 
ilyenek a divatcikkek, fehérnemű, tuhanemü stb.

De nézzük, Szí, Tamás, Ada, Csurog s 
más bácskai községet, hol a tanítóknak 2000 k. 
törzsfizetésük van. Avagy talán ezekben a 
helységekben is drágább az élet, mint Újvi
déknek?

Városunk törvényhatósága előtt fekszik 
kérvényünk, nem kérünk benne a budapesti 
tanítókéhoz hasonló fizetést, még a minket 
jogosan megillető XI., X. és IX. rangsorba 
való osztását sem kérjük a várostól, hanem 
1600 koionás fizetésünknek 2000 koronára 
való kiegészítését és megfelelő lakbért.

Városunkban mindenki ismeri a tanítói 
kar gondjait és súlyos helyzetét; hisszük, 
hogy az újvidéki taisadalom megérti bajainkat, 
és azoknak enyhítését célzó akciónkat méhá- 
nyolva, törekvésünket diadalra fogja segíteni. 

*
A vezetőtanitó azonfelül 600, az igazgató- 

tanitó 1400 korona, nyugdíjba is számító pót
lekot kap, mely 10 évi igazgatói szolgálat 
után 300 koronával emelkedik.

Székely Salamon 
ig. tanító.

Színház.
A múlt heti előadások.

Már legutóbbi számunkban említettük, 
hogy a rzerb színtársulat megkezdette három 
hónapra terjedő működését. Az előadásokat 
állandóan nagyszámú közönség látogatja .s a 
műsor semmi kívánni valót sem hagy fenn. 
Maguk az előadó színészek jórészt a társulat 
régi bevált erőiből kerülnek ki. akikhez most 
több uj erő csatlakozott.

A műsor felöleli nemcsak mint regebben

Szakvélemény a vízvezeték ügyében.
A csenei k ú t  vizének vegtji minősége.

(Saját tudósítónktól.)

Lapunk november 9-i számában már 
említést tettünk arról, hogy a vízvezetéki bizott
ság ülést tartott, amelyen a csenei kút víz- 
fogyasztásra való használhatósága képezte a 
megbeszélés tárgyát.

Az ülés lefolyásáról szóló részletesebb 
jelentést közölni ezúttal feleslegesnek tartjuk, 
de igenis fontosnak tartjuk annak a kiemelését, 
hogy valamennyi szakvélemény megegyezett 
abban, hogy a viz élvezhetőségéhez kétely 
nem fér és hogy a vízvezeték céljára a csenei 
kút a legalkalmasabb. Orbán Ignácz műszaki 
tanácsos kiemelte, hogy a csenei kút vize ugy 
mennyiségileg, mint minőségileg meg lett 
vizsgálva, mert a szivattyúzást 5 hónapon át 
szakadatlanul folytatva a kút vizbösége nem 
apadt, másrészt a kéthetenként felküldött 
analisis szerint a viz minősége is megfelelő.
A műszaki tanácsos bemutatta a hosszelvényt, 
melyre utólag a sárga, szime vízhatlan homok- 
réteg íelrakatott, s melyből kitűnik, hogy a 
felső'talajvíz ezen rétegen nem szivároghat áí, 
szóval ezen réteg védőréteget képez, hogy a 
szomszédságban levő falazott kutak vize is 
vegyelemeztessék.

Műszaki tanácsos bemutatta az .gyes 
kutak depressió graplűkonjában, a megfelelő 
kutak mellé (Xlll-hoz az örházi falazott kút, a 
11-hez a szerb szállási kút) a vizszinváltozások 
felrakott görbéit, melyekből kiviláglik egyrészt 
az, hogy ezen kutak vizszinei a szivattyúzás j 
tartama alatt csak csekély ingadozásokat mu
tattak, másrészt a nyugalmi helyzetben, a meg-, 
figyelő fúrások vizszinei magasabban állották,' 
mini a falazott kutaké, szóval előbbiek nyomai 
alatt állanak.

Innen magyarázható ki az is, hogy a 
vízben kimutatott ammóniák és salétromossav 
nyom nem oxidációs, hanem redukciós termékek.

A második módszer annak az eldön
tésére szolgál, hogy vájjon a két kút össze
függésben van-e. Ez az a chemiai vizsgálat, 
melynek foganatosítását a mérnöki hivatal 
sürgősen meg fogja tenni.

Dr, Kassowitz Ármin összeegyeztette a 
beküldött analisiseket, melye- bői konstatálta, 
hogy a viz a szivattyúzás tartama alatt folyton 
javult es Így kételyei a viz minőségére vonat
kozólag is el vannak oszlatva.

Műszaki tanácsos felolvasta Pállfy fő- 
geológus véleményét, melyet a bizottsági tagok 
tudomásul vettek és immáron a viz mennyi
ségét illetőleg is meg vannak nyugtatva.

Erre dr. Kubinyi és dr. Kassovitz indít
ványára a bizottság a következőket határozza:

Kérdeztessék meg Kajlinger, Farkas Kál-

találnak-e ennyi helyet a magyar 
írók!

Nézze csak meg a Gonosz Pistát 
nálunk, a mi színészeinktől, vagy a 
Vereshajut, ugy a magyar színházban 
sem látja azt megjátszani

Őszintén szólva, zavarban voltam 
mint most olvasóim közül sokan, mert 
nem tudtam hirtelen, hol is találkoztam 
én Gonosz Pistával! Igaz, emlékszem 
már! A Falu rossza nevezetes alakja ő, 
a hires Falu rosszának, a melyet a Veres- 
hajúval, evvel a szintén népszerű nép
színművel magyar színházak dehogy is 
hoznak tnanap, a inai modern világban 
szilire!

A szerbeknél az operett most éli 
bimbó-korát. Most van a fejlődésének 
küszöbén. Meg aztán a szerbek roman
tikus kedélyhangulata is vonzódik a nép- 
szinműhöz, ez is erdményezi, hogy náluk 
ez a műfaj még virágkorában van és a 
drámával dominál a szinház műsorában.

... Ahogy mind jobban és jobban 
belemélyedek, , veszem észre, hogy 
mennyire értekezésszerű jelleget kezd 
ölteni ez az én kis vasárnapi Írásom. 
Tulkomoly, nincsenek benne viccek, a

miken bosszankodni lehet, nem is érde
mes elolvasni.

Ugy érzem pedig, hogy ezeket köte
lességem volt elmondani és hasonlóképen 
fog gondolkozni mindaz, a ki egy magyar 
darabot a szerb színházban végignéz,

Ottáll azembera szerb tenger közepén az 
idegenek közt, jóformán egy betűt sem 
ért a beszélgetésekből, egyszerre felzo
kog a színpadon ismerős szomorú magyar 
nóta és érzi, hogy az idegenek is mind 
fölmelegszcnek a nóta hangjára, hogy ez 
a melegség közös és a nóta előidézte 
közös hangulatban minden érzés egygyé 
olvad. . . . Felhangzik a taps is, egy pár 
tenyér összeütődik, nem az az orkán- 
szerű taps, a mi a mi színházainkban 
otthonos, csendes, finom, urias ez, mint 
a milyen maga a közönség.

Mert a szerb szinház közönségét 
Újvidék legelőkelőbb szerb családjai 
teszik ki. Az Adamovics, Davidovacz, 
Jankovics, Polith, Dungyurszki családo
kat látjuk a páholyokban, de különben 
is az egész szinház a szerb intelligen
ciával telik meg.

ilyen közönség nem is igen ragad

tatja magát orkánszerű tapsokra, meg is 
szöknének a mi színészeink, ha ilyen 
közönségünk volna. Mert a mi színé
szeink, főleg színésznőink egész más 
szeretetet követelnek a közönségtől, 
mint a szerbek. A szerb primadonnát 
még sohasem láttuk az utcán, csakis ha 
próbára siet, vagy ha onnét jő. Ö neki 
nincsenek udvariéi, a kik bokrétákat 
küldenek a színpadra, az ö kocsijából 
nem fogják ki a lovakat, már csak azért 
sem, mert kocsija sincs. A szerb színé
szeknek bizony nem telik kocsira, hisz 
maga a színészet is szegény, pedig 
rászolgál a legmelegebb támogatásra, 
pártolásra és megérdemelte, hogy a város 
is segélyben részesítette.

S mi, magyarok, szintén támogat
hatnék őket. Vájjon nem mindegy ne
künk, a megértés szempontjából, hogy 
a Parasztbecsületet az újvidéki szerb 
színházban halljuk szerbül, vagy a 
budapesti operában németül, csehül és 
olaszul? . . .

Pálmai Gyula,
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a drámai válfajokat, hanem tekintettel van az I 
énekes darabokra is és bemutatásra kerülnek 1 
ilyenformán szerb köntösben a fővárosi szín
padokon nagy sikert aratott operettek is, sőt 
a társulat kaidén a „Parasztbecsület" operával 
is sorompóba lépett.

A keddi előadásba lelket öntött Szavits 
igazgatónak és feleségének fellépte. Az előbbi ! 
csengő bassushangjával, a második pedig üde 
sopranjával aratott tetszést.

Szerdán egy szerb premier vonzott 
nagyszámú közönséget. Demercsek nj bohóza
tát „A falusi ellenzék" et adták, amelyben a 
komikusoknak jutott hálás szerep.

Csütörtökön magyar darab volt műsoron, j 
Földes Imrének, ennek az ügyes jellcmfestönek i 
kitűnő színmüve „A kuruzsló". Igen helyesen ! 
tette az igazgatóság, hogy ezt a nagyhatású 
társadalmi színmüvet bemutatta. Az előadás 
minden tekintetben megfelelő nívón állott, a 
rendezés és összjáték pedig kifogástalan volt. j

Pénteken Kálmán Imre örökszép enéjü i 
operettje a „Tatárjárás" volt műsoron Ez az 
operett a fővárosi és vidéki magyar színpa
doknak ma is állandó repertoár darabja, sőt a 
külföldi színpadokat is diadalmasan járta be, 
ige hogy egyebet ne mondjunk még Ameriká
ban is előadták. Szávi t s  igazgató fejlett 
miiizlésére és színházi genialitására vall, hogy 
ezt a kitűnő magyar operettti felvette előadása
inak sorozatába.

Az előadás minden •ekintetben, persze 
kisebb hibáktól eltekintve mintaszerű volt. 
így első sorban feltűnt a szereplők gondos 
összjátéka, a zenekar minden művész ízlést : 
kielégítő precíz működése és a karok össze
vágó jól betanult és iskolázottságra is valló 
éneke, amely párosulva a magán szereplők 
művészi magaslaton álló énekelőadásával és I 
az ügyes és gondos rendezéssel nz előadást 
nemcsak élvezetessé, hanem valóban kitűnővé ; 
is tette. A szereplők közül első helyen említ
jük meg Szávi t snét ,  akinek csengő, üde, 
nagy iskolára valló és kiilönössen a felsőbb 
regiszterekben imponáló hangja, amely az 
ének és zenekar együtteseit is túlszárnyalta, 
valósá gai vitte az egész előadást. Szávi t sné 
játéka is jól átgondolt és átérzett lévén a 
báróné szerepében teljes illúziót kelted. Ma ősi 
önkéntes szerepében a társulat szubrettje 
Jovánovics L. ügyes alakítást nyújtott. Meg
jelenése rokonszenves, játéka jól kidolgozott, 
hangja ha nem is nagy terjedelmű, de kelle
mes és iskolázott. A szerep nézetünk szerint 
valamivel több temperament mot is Ibirí 
volna.

Lőréidéi délceg alakját Kránesevi ts tnu 
tatta be előttünk, aki igen szépen énekel, 
játéka is színészi intelligenciára vall.

Kitűnő volt W'allersteiu szerepében Di- 
nulovits,  akinek nagy érdeméül tudjuk be 
diszkrét játékát, inért éppen ebben a szerep
ben a legtöbb színész abba a hibába esik, 
hogy a komikumot túlozza, ellenben Dinulovits 
a helyes középutat tartotta be, kupiéit decen- 
sen és jól pointirozva adta elő. A többi sze
replők is jól megállották helyüket.

Kisebb hibákat ép a társulat es a szerb 
színésze; iránti szimpátiából még sem hagy
hatunk szó nélkül, már csak azért sem, mert 
nagyobb hibákra az előadásban nem akadtunk. 
Bizonyára nem a rendezés hibája, hanem 
anyagi körülmények hozhatják magukkal, hogy 
a darab kiállítása nem állt azon a nívón, mint 
maga az előadás. A második felvonás estélyi 
díszlete szegényes, de ennél még nagyobb 
hiba a garderobe fogyatékossága, ami na; von 
feltűnő volt akkor, amikor nemcsak a 8—10 
közlegénynek, hanem még a 4—5 huszártiszt
nek is más és más volt az uniformissá. Az 
ilyesmi meglehetősed rontja az illúziót.

Végül nem hagyhatjuk szó nélkül a kö
zön égnek azt a hideg közönyét a színészek 
iránt, ami nálunk egészen ismeretlen és ép 
azért reánk nézve nemcsak meglepő, hanem 
bizonyos tekintetűén kínos is volt. Magyar 
színészek ilyen hideg közönségnek egyáltalán 
képtelenek volnának játszani. Elvégre lelkese
dést senkire sem lehet erőltetni, de egyenesen 
megfoghatlan előttünk, hogy p. o. Szávitsné 
igazán gyönyörű és vidéki színpadokon szinte 
feltűnés számba menő énekpartija után nem 
zúgott fel az óriási tapsvihar. Magyar színház
ban az ilyen ének után azt az énekesnőt 
annyira ünnepelnék, hogy ezzel a színházi

kifejezéssel éljünk, valósággal leszednék a | 
deszkáról. Ugylátszik a szerb színházban az 
ilyet ünnepeltetés nem szokásos, de mégis 
bántó dolog, hogy amikor a közönség egy- 
része tetszésének akar kifejezést adni, akkor 
néhány ember lepisszegi. A legnagyobb szín
házaknál sincs eltiltva a közönség tetszésnyil
vánítása, tiisz elvégre a színészek tartozzanak 
bármilyen nemzetiséghez is, ha előadásukkal 
ezt kiérdemelték, joggal igényelhetik a tapsot 
és ünnepeltetést, mert bármekkora is legyen 
a színész ambíciója, a közönség hidegsége 
annak előbb utóbb szárnyát szegi. Mégegy 
jelenség, amit magyar színházban sohasem 
tapasztalni, lement az egész darab anélkül, 
hogy a szereplőket egyszer is a lámpák elé 
hívták volna, pedig azok nemcsak becsületes, 
hanem művészi munkát is végeztek, ilyen 
hideg közönynyel színészekkel nem szabad 
bánni.

Dr. Máyer Oszkár, j

h í r e  k .
Az újvidéki utca.

Az idő télre jár. Az utcán sietve ha
ladnak a járó-kelők, mert ki-ki igyekszik 
meleg dél alá. A télikabátok már előkerül
tek, a karmaiy, a boa, a prémes öltöny és 
a szücsművészet egyéb remekei már 
feltünedeznek az újvidéki utcán.

A hivatalokban pedig megkezdődött 
a hivatalos tél, amely tudvalevőleg október
15-eíöl április 15-éig terjed és ezen idő 
alatt, mert már ilyenkor hivatalosan is 
hideg van, a hivatalokban fűteni kell és 
féltenek is u kintet nélkül arra, hogy oda- 
künn hány fokot mutat a hőmérő, ugyanis 
a hivatalokban miként a világításnak, úgy 
a fűtésnek is a jó öreg kalendárium az 
irányitója. De mig a hivatalokban vígan 
.obog az állami fa lángja, addig a szegény 
ember töri a fejét azon, hogy hogyan 
szerzi be a télre szükséges fát és szenet, 
amelyeknek bizony elég magas ára van, 
tigy hogy nehezen juthat hozzá szegény 
ember.

Megkezdődtek a téli szórakozások is, 
megnyílt a színházi szezon, melyet ezúttal 
Tháiia szerb ajkú papjai és papnői 
irányítanak jó magyar szellemben, mert 
műsorokat magyar szerzők darabjaival 
vezették be. A mozi öles plakátokon hir
deti a legújabb szenzációkat: a „Cigány
vért". „Zitta főhercegnő esküvőjét", meg 
az „Ifjúkori bűnöket".

Belejutottunk a jourszezonba is, a 
háziasszonyok szorgosan kenegetik a 
szendvicseket és dús tartalommal telitik 
meg az ezüst és porcellán gyümölcstar- 
tókat, inig a gazda a pincében szortírozza 
a borokat. Elérkezett a különböző társas 
összejövetelek és „polgári kimenök“ideje is, 
de nem maradtak ei a házi estélyek sem, 
valamint mind gyakoriabbak a meghívók 
a teaszoárékra is.

A smokkingok, meg a frakkok megtisz
tulnak az orrfacsaró naftáim szagtól és 
előkerülnek a különböző illatú parfümös 
flaconok.

Szóval téli hangulat az egész vonalon.
Személyi hírek. Matteoviis Béla főispán 

Budapestről haza érkezett. A főispán buda esti 
tartózkodása alkalmával főleg a dunai hiti 
mielőbbi megépithefésének keresztülvitel .' érde
kében fáradozott. Ebbéli ténykedéséről lapunk 
más helyen leszünk említést, — Dr. Sztezdk 
Lajos országgy. képviselőnk egész héten 
Budapesten tartózkodott. Képviselőnk részt vett 
a képviselőhöz tanácskozásain, a munkapárt 
értekezletein, s mint a ház üléseinek egyik leg
szorgalmasabb tagja a köLíégvetés tárgyalása 
aialt is huzamosabb időt fog Budapesten töl 
teni, s bizonyára az állandó dunai hid érde
kében is szintén latba veti minden befolyását.

Felülvizsgálati ülés. Szerdán folyó hú 
15-éti délelőtt 9 órakor Péterv,n ádon a vegyes 
felülvizsgálati bizottság ülést fog tartani. Ezen 
a polgári elnök tisztét Mntkovits Bein főispán 
látja el. Az ülés tárgyát a katonai szolgálatra 
alkalmatlanok elbocsátási kérvényének végleges 
elintézése képezi.

Beöthy László köszöneté. D r. D em et~
rovics Vladimír, Újvidék szab. kir. város pol
gármestere, meleg hangú táviratban üdvözölte 
a város nevében Beöthy Lászlót abból az 
alkalomból, hogy a király őt kereskedelmi 
miniszterré nevezte ki. Az üdvözlő táviratra a 
kereskedelmi miniszter a következő polgár
mesterhez intézett levélben mondott köszönetét:

Budapest, 1911. október hó 30-án.
Tiszteli Polgármester Ur!

Kereskedelemügyi miniszterré történt 
kineveztetésem alkalmából szives volt 
engem Újvidék sz. kir. város közönsége 
és tanácsa nevében táviratilag üdvözölni.

Midőn a szives figyelemért őszinte kö- 
szönetemet fejezem ki, van szerencsém 
felkérni, hogy köszönetéinél a város 
közönsége és tanácsa előtt is melegen 
tolmácsolni szíveskedjék.

Szives üdvözlettel 
kész hive 

Beöthy László.

Áthelyezések. A m. kir. igazságügymi- 
niszter Kovács Ármin nagybecskeieki és 
Heckenshoffer Mihály újvidéki kir. törvény- 
széki fogházfel ügyelőket kölcsönösen áthelyezte.

Közigazgatási bizottsági ülés. Városunk 
törvényhatóságának közigazgatási bizottsága 
kodei n folyó hó t4-én, délelőtt 10 órakor 
ülést tart. A tárgysorozaton a szakelőadók 
rendes jelentésein kivid több a bizottsághoz 
utasított felebbezés tárgyalása szerepel.

A szerb néppárt győzelme. A községi 
képviselőtestületi választ isok alkalmával a 
szerb néppárt Zsablyán, Csurogom Boldog- 
asszonyfalván, Sajkásgyörgyén, Nádalján és 
Titelen diadalmasan került ki a választási 
küzdelemből, mert jelöltjei megválasztattak a 
radikális párt jelöltjeivel szemben. Különösen 
fontos a szerb néppártra nézve a zsablvai és 
titeli győzelem, mert e két község ezideig 
bevehetetlen vára volt a radikális pártnak.

Szerémmegye átirata a dunai hid
ügyében. A vukovári alispán közölte Újvidék 
városával, hogy az állandó dunai hid építé
sének költségeihez Szeréin megye 100.000 
K-val hozzájárul. A megye ezen határozata 
még a báni kormány jóváhagyásától függ, de 
bizton remélhető, hogy ez a jóváhagyás nem 
fog sokáig késni. Minden jel arra mutat tehát, 
hogy a hid építéséhez szükséges előfeltételek
nek mihamarabb birtokába jutunk és hogy a 
hid építésének akadályai lassanként eltüne
deznek.

Alapszabály jóváhagyás. Az újvidéki 
athletikai club alapszabályait a belügyminisz
ter jóváhagyta. Az athlétikai club egyesíti 
magában városunk intelligenciájának sportked
velő tagjait. Már régebben megalakult és mű
ködik, de a hatósági jóváhagyás csak most 
érkezett le.

A temerini olvasóegylet jubileuma. A
temerini magyar olvasó egylet, melynek 
Motkovits Béla főispán az elnöke, e hó folya
mán 25. évi fenállását fogja megünnepelni. Az 
olvasó egylet Temerinben valóságos kultur- 
missziót teljesít és egyesíti magában ennek a 
nagy magyar községnek jelentős, számot kitevő 
egész magyar intelligenciáját. A jubileumi 
ünnepségre nagyban készülődnek Temerinben ; 
Újvidékről is sokan kilátásba helyezték, hogy 
az ünnepségen résztvesznek.

Tűz a kendergyárban. Csütörtökön d. u- 
a városháza tűzjelző őrtornyából i lentették a 
tüzoltó'aktanyába, hogy a Lintándülőn lévő 
Briill-féle keudergyár lángokban' áll. A tűzol
tóság természetesen nagy készültséggel szá
guldott a tfiz színhelyére, elén Dietzgen Imre fő-, 
Ernst Márkus és Wagner Lajos parancsno
kokkal. A rendőrség is nagy apparátussal 
vonult ki, Veséi főkapitány, dr. Kovacsevics 
és Zanhaucr kapitányok vezetése alatt Sze
rencsére feleslegesnek bizonyult a tűzoltók és 
a rendőrség dicséretreméltó buzgalma, mert
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mire kiérkeztek, a gyár személyzete már a 
tüzet eloltotta. A tűz az egyik gépteremben 
támadt olyképeti, hogy az egyik csapágy tittii- 
zesedett és ettől a felhalmozott kender meg
gyulladt. A munkások azonban nem vesztették 
el lélekjelenlétüket, megnyitották a raktárban 
lévő vízcsapokat és mielőtt elharapózhatott 
volna a tűz, azt csirájában elfojtották. így is 
két-háromezer koronára tehető a tűz okozta 
kár. a mennyiben a teremben lévő gépek 
erősen megrongálódtak. Mint jellemző dolgot 
megemlítjük, hogy az „önműködő" és „azonnal 
oltó" készülékek természetesen felmondták a 
szolgálatot.

Kazán, mint forgalmi akadály. Csütör
tökön délután a leégett Zsófia-malom száz- 
harmincz métermázsás kazánját szállították a 
Rákóczi-uton. Tizenhat erős ló vontatta. Az 
óriási teher alatt a kerekek megroppantak és 
a súlyos kazán a földre esettt, épen keresztbe 
a villamos sínéin, megakadályozva ilyíormán a 
villamos közlekedést ti Rákóczi-uton. Pénteken 
délután vitték cs"k el onnan a vasszörnyeteget, 
s a villamos pálya is ilyképen pénteken dél
utánra szabad lett.

Tolvaj segéd. Grbics Miklós, aki lvko- 
vits Nikola üzletében mint segéd volt alkal
mazva, gazdája kárára több rendbeli lopást 
követett el. A tolvajt a rendőrség elöálitotta. 
Minthogy megbüntetését gazdája nem kívánta 
eltoloncozás végett a határrendőrség Grbicset, 
mert ez boszniai lakos, illetőségi helyére tolon- 
coltatta.

Egy nevezetes beadvány. A járásbírósághoz 
érkezett az alábbi mulatságos beadvány:

„Tekéns császár es királyi járásbíróság Ur! 
Azon alázattal meglopatott lóra való nézvést, a kinek 
érdekében az Gábor fiam az sitct tömlöczben becsu- 
kodek vala, kit pedig ü nem cselekedett, mer’ azkér- 
déses iccakat, midőn is a fenntisztött Innak az eiho- 
zódása történt vóna, az Gábor fiain az ed’s anyjuk 
beleegyezésével ippeg a pallóson aluvek, már pedig 
a' t. cs. es kir: jbirdság ur tejes lehetetlenség, hogy 
valaki az pallósra lovat lophassák. Igaz ugyan, hogy 
az Gábor fiam múlt őszön egy kis juhcsetekedetbe 
salolódék, arra is nagy bölcsen emlékezek, hogy egy 
kis apró marhasága vét, de hogy az Gábor fiiamnak 
a fönntisztött Iához semmi köze, hisz élő embör látta, 
Csira szomszéd, a kit az napon házamnál mög is 
verek, mivel hogy az feleségemnél találódott, amire 
meg viszontlát ű nagy bölcsen emlékezik. Az eránt 
esedezek tehat a t. cs. kir. jb. úrhoz, hogy az egy 
vessző alatt idecsatolt Gábor fiamat a két vessző 
alatti Iának gyanújából annal is inkább felmenteni 
móttoztasson. mer hogy mégis isten elten való vetők, 
ha valaki egy tiz pöngős iának az érdekéből az sitct 
tömlöczbe sínylődjek és az kívánatos trágyahordást 
illetőleg az mulasztás terhébe essek. Hát arra hideg 
jár-e? Keit mint fönt M á n y i  Ferenc s. k. az Gábor 
fiamnak természetös és hitös apja.

A szabadkai ügyvédi Kamara folyó hó 
19-én délelőtt 10 órakor a kamarai hivatalos 
helyiségében közgyűlést tart, melyen az orszá
gos ügyvédi gyám- es nyugdíjintézet 5 köz
gyűlési tagját választják meg.

Testvérgyilkosság Zsablyán. Az elmúlt 
kedden rémes gyilkosság történt Zsablyán. 
Pápity Tosa, zsablyai földtnives házi szentjének 
ünnepélyén a két fiútestvér Szlavkó és István 
részeg fővel összeveszett. A szóharcból tett- 
legesség lett, miközben az. idősebbik: a 21 
éves Szlavkó kést rántott és még mielőtt 
megakadályozhatták, úgy szúrta fejbe öccsét, 
hogy ez menten összerogyott és egy-nehány 
órai kínlódás után meghalt. A gyilkos testvért 
letartóztatták és az újvidéki kir. ügyészségnek 
átadták.

Tolvaj szállodaszolga Kis István szál
lodai háziszolga pincértársától, aki vele közös 
szobában lakott, pénztárcáját ellopta. A rend
őrség a hűtlen szobatársat előállította.

Javithatlan gyermektolvaj. Frankszter 
József 12 éves fiú, aki ez ideig is több rend
beli apró lopást követeti el, a javítóintézetből 
megszökött. A kis szökevényt a rendőrség 
letartóztatta.

Wagner Testvérek 5-ös számú 
pörkölt kávéja a legfinomabb.

A villamos vasút éjjeli menetrendje
f. hó 8-ától változást szenved, amennyiben a 
Hazatérői 10 33 órakor elinduló és a Ferenc/. 
József térre 10 36 órakor érkező villamos 
kocsi 1057 órakor a Kórházhoz (s nem a 
pályaudvarhoz) indul. Ezenkívül szaporítva 
lett a menetek száma. A menetrend megvál
tozót! része a következő: Indul Huzatéi' 10-33 
érk. Ferenc József-tér 10‘36, Ferenc J.-tér ind. 
10'37, érk. Kórház. 10'37, ind. Kórkáz. 10ö7, 
Ferenc J. tér 1P07, ind. Ferenc J. tér 1110, 
érk. máv. pályaudvar 11'20, ind. máv. pálya
udvar 11'30. Huzatéi érk. 11'45, Huzatéi' ind. 
11 '46. máv. pályaudvar érk. 12-00. A reggeli 
menetek változatlanok.

Közgazdaság.
Az olasz-török háború hatása a magyar 

kereskedelemre ás iparra.
Irta: Frank Gyula.

Az ország határától : Mustafa-Pasától 
Konstantinápulyig, Konstantinápoly tói Salo- 
nique-ig, Salonique-től Üskiibig, amerre 
különvonatunk elhaladt, a magyar zászlókkal 
fellobogózott állomásokon százakra menő nép
tömeg, élén a tisztekkel, papságra!, iskolai 
ifjúsággal, katonai zenekarok hangjai mellett 
ujjongva üdvözölte a magyarokat: „Csők jase 
madzsár" „Vive la Hongrie". Abban a tömér
dek beszédben, melyet a társasághoz intéztek, 
lelkesen ünnepelték a „testvér magyar nem
zetet". mely valaha az ősi hazában egy fajból 
sarjadt, melyet tehát fajrokonság fűz a tö. ok
hoz és mely két nemzetnek egymáson kivid 
nincs rokona, nincs barátja széles e világon.

Valóságos diadalmenet volt utunk. Egyik 1 
lakoma követte a másikat (Salonique-ben két I 
nap alatt 5 bankettel kelleti végigennünk), 
egyik ünnepségből a másikba szólított a hi
vatalos programot.

Maga Pallaviciui János örgróf, monar
chiánk konstantinápolyi nagykövete, beavatva' 
ezen utazás kiválóan fontos gazdasági céljába, 
személyesen nyitotta meg a m. kir. kereske
delmi múzeum által ezen alkalomból :endezett 
áruminta-kiállítást és este egy felejthetetlen 
emlékű estélyen látta vendégül a nagykövet
ségen a kiránduló társaságot a török közélet 
kitűnőségeivel egyetemben.

A nagykövetet kétségkívül nem az a 
vágy vezette, hogy honfitársaival elkvaterkáz- 
zék, hanem az a diplomatikus számítás, hogy 
a török gazdasági élet intézőinek hajlandó- 
sázát es rokonszenvét, mint vendéglátó házi
gazda is megnyerni segitse a honi kereske
delem számára.

Ezenfelül a nagykövet audenciát eszközölt 
ki a szultánnál a kirándulók egy tíztagú kül
döttsége számára, melyet az uralkodó kitün
tető szívélyességgel fogadott, azon óhajának 
adva kifejezést, vajha zen tanulmányút nyo
mán Magyarország és Törökország között 
szoros gazdasági kapcsok létesülnének.

Amerre a „testvér" magyarok megjelentek, 
lelkes iinnepeltetésben volt részük, amely 
valóságos örömmámorrá fokozódott, amidőn 
minden alkalommal, amely csak kínálkozott, 
i ázenditettiink a megifjult Törökország sza
badságdalára „Jasaszin kardas larin"-re, amelyre 
vonatunk haladása közben dr. Kunos Ignác/., 
a Keleti Akadémia igazgatója hamarosan be
tanított bennünket.

Ezen örömmámor, amelybe : a hivatalos 
és nem hivatalos körök úsztak, volt az. a 
kedvező talaj, amelybe az utazás kezdemé
nyezői megfontolt szánthassa] elhintették azt 
a magot, amelyből egy élénk gazdasági össze
köttetés pompázó, gyümölcs ermö terebélyes 
faja volt hivatva sarjadni.

„Most vagy soha" volt a jelszó, „Ha a 
kedvező alkalmat most, az utolsó órában nem 
ragadjuk meg. Törökország piacait örökre 
elvesztettük".

A magyar 
annyi külső és 
küzdenie, 186; 
el volt foglalva,

kereskedelem es ipar, melynek 
belső ellenséggel kell meg- 

° !;i ;i maga bajaival annyira 
hogy igazán nem volt azon

helyzeti).'ti, miszerint a Halkán piacainak meg
hódításáért harcot folytasson.

Oroszország, Olaszország, Franciaország. 
Anglia, Németország és Ausztria elégítették ki 
Törökország szükségleteit iparcikkekben és 
mezőgazdasági termékekben, a magyar keres
kedelemnek és iparnak, amely még a belföld 
szükségletét sem tudta és teljesen még ma 
ssm tudja kielégíteni, nagyon szánalmas szerep 
jutott. A felsorolt nemzeteknek azon egyforma 
érdeke, hogy Törökországot termékeikkel 
ellássák, teremtette azt a helyzetet, hogy egyik 
hatalom árgus szemekkel ügyel a másikra, 
nehogy valahogyan nagyobb előnyöket, na
gyobb befolyást tudjon szerezni, amely Török
országnak fejős-tehén helyzetét, a másik állam 
hátrányára megváltoztathatná. Ez az azonos 
érdek szülte azt az oly gyakran emlegetett 
„status quo" íentartására irányuló hallgatag 
megegyezést.

Eljött azonban azon időpont, a midőn 
az ifjutörüköknek végre is sikerült az országot 
megszabadítani az abszolutizmus jármától. 
Nyugati eszmék fuvallata lepte el az országot, 
az ifjutörökök befolyása alatt a szultánnak, 
mint kalifának és a mohamedán papságnak 
sikerült a civilizációt öszzeegyeztetni a Korán
nal és rálépett az ország a gazdasági fellen
dülés útjára, arra az útra, a melyre 1867 után 
mi is lépjünk.

És miként Ausztria érdekeivel nem 
qnadrál az, hogy Magyarországon a kereske
delem és ipar rohamosan fellendüljön és 
mindent megtesz ennek lassítása érdekében, 
azonkóppen a török piacokat domináló nem
zetek is rossz szemmel nézik Törökország 
haladását, mely őket elöbb-utóbb kiszoríthatná 
a török piacokról. Ennek a lehetőségnek útját 
kell állni. Minthogy pedig háborús bonyodal
mak és a velük járó anyagi megrázkódtatások 
ugyancsak nem kedveznek a gazdasági fellen
dülésnek, hát nem éppen véletlen alakulása a 
dolgoknak, hogy a nyugodt munkálkodás 
időszakában, hol Jemen-ben lázadnak fel az 
arabok, hol az ország nyugati részén ismé
telten az albánok, hol pedig görög és bolgár 
bandák nyugtalanítják az országot és tesznek 
intézkedéseket szükségessé.

Hz eszközökkel történik gondoskodás, 
hogy a „beteg ember" valahogy gyorsan fel 
ne épüljön, sőt Olaszország most eg" merész 
operáció éi sem riadt vissza, amikor Tripolisz 
occupációjával lepte meg a világot. A „beteg 
ember" beteges testrészeit bekebelezni nem 
olyan megvetendő dolog, különösen ha e 
beteges kinövést óriási datolyaerdők és hatal
mas kiterjedésű parlagon heverő földterületek 
alkotják. Maid megoperálja ezeket Olaszország 
úgy, hogy évtizedekig — miként a bibliabtli 
Kanaanban — „méz és tej" csurog belőlük.

(Folyt, köv.)

A tré fa  a babonában.
, Az. Újvidéki Hírlap eredeti tárcája.)

Irta: P ilcz Mór.

Az. alföldön általán ismert babona, mellyel 
láthatatlanná teheti magát az ember, szintén 
csak egy furfangos ötletből veheté eredetét.

Lathatatlannak lenni!. . .  Ki ne szeretné 
ezt ? Hizton állíthatni, hogy ezt a csodát még 
azok is szeretnek megtanulni, kiknek más
különben legfőbb ( hajtásuk magukat minden
kor es mindenütt mutogatni a világ előtt. 
Képzelhető, milyen kapós lehetett e csuda 
receptje! Halljuk csak, miként hangzik:

Husvétot kővető hai mariik vasárnap haj
nalban, napfelkelte előtt, künn a mezőn egy 
ncijy/cvcíii lóherét kell keresni es egy ezüst 
pénzzel levágni. Pünkösd első napján ugyan- 
;i//al a vágó szerrel, szintén hajnalban levágott 
kalászból egy buzaszemet aztán ama here- 
le", dlie kell takargatni es egy sajátkezüleg 
ogott kígyó levágott tejen.k torkába, azaz a 

kígyó nyelve alá kell rejteni; a kígyó fejét 
pedig, megint csak vasárnapon hajnalban, két 
..un tyűnk climádko/.tsa közt egy virágzó 
akacfa alá a temetőben elásni.

Az. az embei aztán, ki később az ily 
mollon elvetett biizaszemhől termő kalász 
■V1 '"lu, s/t '"ul  ny elve alá fogja, láthatat- 
,,mi 1 íikarmerrc, csinálhat akármit,
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emberi szem őt nem láthatja mindaddig, inig 
a babonát nyelve alól ki ,;em veszi.

Íme a csoda-recept egész mivoltában s 
azt hiszem, hogy első pillanatra megismerhető 
róla, hogy szerzője értett a tréfához. A ki e 
módon szerez magának egy buzakalászt, annak 
bízvást igérheté a recept Írója a láthatatlansá
got, mert kézzel fogható, hogy az ilyen vetés
ből bizony nem arat ember fia soha! A kigyó- 
föt, a négylevelii h rét, meg a buzaszemet rég 
felem l'Sztették hangyák s rovarok, mielőtt akár 
csak csírázhatott a buzaszem, nem hogy még 
kalászba is fejlődhetnék!

A négylevelii lóhere egyébiránt nemcsak 
az értelmi fejlődés alacsonyabb fokán álló 
népeknél játszik babonás szerepet, az előre
haladt műveltségű nyugat sok vidékén is talá
lunk e növény csodás tulajdonságaihoz fűzött 
mesét, mondát.

Nemrégiben volt olvasható az angol 
újságokban egy derék novistone-i parasztem- 
jer furcsa históriája. Ugyanis sorra járta 
emberünk az egész vidék magkereskedöit, ke
resvén „négylevelíi lóhere-magot". Kérdeztetvén, 
hogy minek, keres ép négylevelűt, midőn a 
háromlevelü is csak oly jó takarmány, egész 
nyíltan azt felelte a jámbor földmives:

— Igen, igen ám! takarmánynak jó az 
is, — de nem szarvasmarháimnak vinném, 
hanem •— a leányaimnak.

— A leányainak?... Már hogy-hogy?
— Hát biz az úgy van, hogy én nekem 

otthon hat felnőtt hajadon leányom van, kikkel 
már minden kigondolhatót végbe vittem, hogv 
főkötő alá kerítsem, de mind hiába. Nos, 
aztán azt hallottam, hogy az a leány, kinek 
négylevelíi lóheréje van, csakhamar férjhez 
megy; meg akarom tehát próbálni, b.ültetem 
vele a kertemet. . .

Mondják, hogy még a lutrijátékra is 
szerencsés befolyást gyakorol e here, t. i. csak 
úgy, ha a lutrijálszó saját!-:ez.iileg egy ui eziist- 
pénz. segélyével szakasztja le tövéről a csodás 
plántát.

Kevésbbé világos céljában s egyszersmind 
sokkal kevésbbé ártatlan is.de annál tréfásabbak 
a babona ama nyilvánulásai, a melyek a 
gyakorlati mezei gazdálkodás terén észlelhe
tők. -  A „felhő elé harangozás", az „esőjóslás" 
stb. stb. többnyire mind a korlátolt és naiv 
szellem találmányaiul vehetők, a földmivelő 
gyermeteg szive, rettegve a természet harag
jától. emberi gyarlóságának érzetében mystikus, 
magasabb hatalmakat hívja segélyül. A halan
dók és halhatatlanok közötti közvetítő, az 
egyház és ennek felkent szolgái pedig az ős
korban részint magnk sem emelkedvén értel
miség tekinteteben magasabbra híveiknél, más
részt pedig jobbnax is ítélvén, ha a ép 
egyűgyüségében megmarad és Istenhez fordul 
bajaiban, nemcsak hogy nem gátolták a föld
mi vel<"> népet az efféle babonás eszmemeneté
ben, sőt megerösiték jámbor álhitében. Innen 
következik valószínűleg, hogy a történelem a 
babonának még oly különös próbáit is jegy
zetté fel. melyeknél az egyház magasabb fejei: 
tudós püspökök, apátok stb. is szerepelnek 
mulattató módon. (Folyt, köv.)

N y ílt  tér.
Mindazoknak, a kik boldogult édes 

apám elhunyta alkalmával jóleső rész
vétükkel felkeresni szívesek voltak, ezúton 
mondok hálás köszönetét.

Újvidék, 1911. november 12.
Dr. Demetrovics V lad im ír 

Újvidék szab. kir. város 
polgármestere.

T u d o m á s u l!
Figyelmeztetem minden üzletfelemet és 

kereskedőket, hogy Piroson lakó fiam Kolarszki 
Isza részére sem árut, sem pénzt ne adjanak, 
mert azokat el nem ismerem és nem fizetem.
1—2 Özu. Ko larszki Danita.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T .
Misinek, Verset, ha nem helyi actualitás a 

tárgya, egyátalán nem közlünk. Egyébként a 
beküldött versben felcsillámlik a meg kiforrat
lan tehetség, miért is Misinek azt ajánljuk, 
hogy ne Írjon szerelmes verseket, addig, amig 
mint beküldött verse is mondja „a karján 
nincs elég izom." Előbb csak hadd legyen a 
karján elég izom és aztán Írjon verseket. Úgy 
bizony!

November hó 11-én nyílt meg
az új

E r z s é b e t - t é r  4 .  s z á m .

m#- Nyitva egész napon át -fW 
este villanyvilágítás mellett. 

Mérsékelt árak. ... .........  Kellemes buliét.

Korcsolyák olcsón bérelhetők.
Jegyek kaphatók

K A S S O V 1 T Z  Z S IG M O N D
i rodájában, II. Rákóczi Ferenc-út 2. szám.

vagy
a pályán a p énztárná l.
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Lakás változás!
Dr. Deák Imre fogorvosi műtermét 
Ferencz József-tér 1. szám alá

(Kron-féle ház) helyezte át. 1 -3
H S E H a B B B E E B B E E l H B S B H B B B B B B B

Úri lakás
4 szoba, előszoba, fürdőszoba, konyha stb. 
Temerini-utca 6., emelet sarok erkélylyel novem

ber 1-ére kiadó.
Bővebbet Farkas Lajos tulajdonosnál 

ugyanott. 10—10

Magyar királyi államvasutak 
272035. 1911, szhoz.

Á rv e ré s i h ird e tm én y .
A kézbesithetlen küldemények a vasúti 

üzletszabályzat 81. §-a élteimében az alább 
felsorolt állomások teheráruraktáraiban, délelőtt 
9 órakor, a következő napokon fognak azonnali 
készpénzfizetés mellett, nyilványosan eladatni:

Budapesti ny. p, u. állomáson 1911. évi 
novemb. hó 16-án, Pozsony állomáson 21-én, 
Budapest dunaparti teherpu. 21-én, Győr állo
máson 22-én, Szabadka állomáson 27-én, Újvi
dék állomáson 28-án, Pápa állomáson 23-án, 
Kassa állomáson 17-én, Losonc 28-án, Miskolc , 
állomáson 16-án, Eszék állomáson 17-én, 
Szeged állomáson 16-án, Temesvár Józsefváros 
állomáson 24-0n. Debrecen állomáson 27-én, 
Szatmár-Németi állomáson 23-án, Kolozsvár 
állomáson 28-án, Nagyvárad állomáson 27-án, 
Arad állomáson 24-én. Békéscsaba állomáson 
23-án, Pécs állomáson 23-án, Zágráb állomáson 
28-án, Fiume állomáson 20-án, Szolnok állo
máson 28-án, Nagyszeben állomáson 30-án, 
Sátoraljaújhely állomáson 29-én és Brassó 
állomáson 30-én.

Budapest, 1911. évi október hóban.
Az igazgatóság.

18660 tkv. 1911 szám.

Á rve ré s i h irde tm é ny .
A titeli kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint Baszara 
György tündéresi lakos végrehajtatnak cze- 
kulity Milánné sz Tuczakov Johana titeli lakos 
végrehajtást szenvedett elleni 262 K. 60 f. 
tőke és jár. iránt folytatott végrehajtási ügyé
ben nemkülönben az 1881. LX. t. ez. 166, 
167. §-a értelmében ezennel csatlakozódnak 
kimondott karloviczi szerb nemzeti alap 1600 
K. és jár. ból álló követelésének behajlása 
végett az újvidéki királyi törvényszék és a 
titeli kir. járásbiróság, mint telekünyvi hatóság 
területén a I., titeli 848 sz. tkvi betétben A. 
1. 1. sor. 612 hrsz. és 491 ö. i. sz. ház 270 
négyz. öl udvarral továbbá 2 sor, 613 hrsz. 
590 négyz. öl területű kert a beltelekben 
939 K.

2., a titeli 849 sz. betétben A. kereszt 
1. sor. 1770 1 hrsz. a. felvett 1222 négyz. öl 
szántóból a Vinográdi dűlőben Szekulity 
Milánnét megillető 1/2 részre 85 K.

3., a titeli 850 sz. tkvi betétben A. ke
reszt 1 sor. 1770'2 hrsz. a felvett 850 négyz. 
öl szántót 1 a Vinográdi dűlőben Szekulity 
Milánnét megillető 1/6 részre 19 K. 67 f. ki
kiáltási árban nyilvános árverés utján el fog
nak ada'ni.

Határnapul 1911. évi deczember hó
9. napjának d. u. 2 órája ezen királyi járásbi
róság, mint telekkönyvi hatóság hivatalos 
helyiségébe kitüzetik oly hozzáadással, hogy 
az ingatlan ezen a határnapon a becsáron 
alól is el fog adatni.

Kikiáltási ár a fenti becsár, melynek 20 
százalékát venni szándékozók készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 3333. 
sz. I. M. R. 8 §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. évi LX. t.-c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe
lyezéséről szabályszerű elismervényét átszol- 
gáltani kötelssek.

A kir. kincstár valamint az 1889. évi 
XXX. t.-c. 10. §-ának második bekezdése 
alapján adómentes záloglevelek kibocsátására 
jogosított és Budapesten székelő rtságok és 
szövetkezetek valamint az 1898. évi XXIII, 
t.-c. alapján alakult központi hitelszövetkezet 
bánatpénzt letenni nem kötelesek.

Köteles a vevő, ha magasabb Ígéretet tett 
a becsárnál, az 1908 évi XLI. t.-c. 21 §-a 
értelmében a letett bánatpénzt az általa Ígért 
ár ugyannyi százalékáig kiegészíteni, ellenkező 
esetben Ígérete figyelmen kiviil marad és az 
árverésben, mely haladéktalanul folytattatik 
részt nem vehet.

Az elárverezendő ingatlanok a kikiáltási 
ár két harmadánál alacsonyabb áron el nem 
adatnak.

5. A vevő köteles az árverési vétetárat 2 
egyenlő részletben és pedig az elsőt a árve
résjogerőre emelkedésétől számított 15 nap 
alatt, a másodikat 45 nap alatt az árverés 
jogerejétől számittva és pedig mindig az árve
rés napjától számított 5 százalékos kamatok
kal együtt a titeli m. kir. adóhivatal, mint 
bírói letétpénztárnál lefizetni.

Titelen, 1911. évi augusztus hó 31. 
napján.

Dr. Szőllősy s. k.
kir. jbiró.

AKI
olcsó bevásárlási forrást keres 

AKI
bútorozott szobát keres vagy kiadni

cifccir
AZ FORDULJON

bizalommal az „Újvidéki Hirlap“ 
kiadóhivatalához, mert hirdetése 
:: eredménnyel fog járni. ::

Szlovák bank részvénytársaság Újvidéken
a betétek után fizet 4 és fél százalékos kamatot.
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Keresek
2, esetleg 3 nőtlen utazót, kik a pálinka 
Szakmában már dolgoztak és jól be vannak 

vezetve.
Ajánlatok: a vidék, hogy dolgoztak, továbbá 
a fizetési igény megjelölésével és bizonyít
vány másolatokkal felszerelve Krishaber 
Lajos bor- és pálinka nagykereskedőhöz 

Kiskunhalasra küldendők. 1—5

Papagáj

Keressük mindenütt a legjobbat!
Legyünk óvatosak az egészséges ivóvíz 

választásánál.
Igyunk és kérjünk mindenütt.

£^> r  i  F  ®S z á n t ó i
természetes savanyúvizet,

mely gazdag természetes szénsavtartal
mánál és rendkívül szerencsés vegyi
összetételénél fogva igen kellemes ízű, 
az egészségre nézze hasznos, elsőrangú

asztali és gyógyvíz.
Bornak: fűszer 
Betegnek: gyógyszer 
Egészségének: óvszer

Főraktár: Újvidéken Wagner Testvérek
füszerkereskedőnél.

nagyon szelíd, beszél, fütyül, 
nevet, sir, eladó.

Bővebb felvilágosítással szolgál Bittner 
Endre az artézi fürdő titkára.

STOCK-COGNAC 
MEDICINAL

szavatolt valódi bor
párlat

biRtis és S liek
gözpároló telepéből,

B a rc o la .
C O O N A  C- gőz f öz ds ,  
állandó hivatalos vegyi 
:: ellenőrzés alatt. ::

Kapható minden jobb üzletben!

O t  liter
rendelésnél házhoz szállít

M

Eredeti
Szeretni
Hegyi

Wacht! Imre kádár
Újvidék,

Petőfi-utca 8. szám.

4 ° 0-o s — 5 ° 0-os
alapon

törlesztéses-köicsönökért a felek
közvetlenül fordulhatnak hozzánk 
=  25 - 65 évi időtartamra =  

tőke-kamat törlesztésre beosztva 
Földbirtokra városi házakra.

Parcellázásokat financirozunk.

bf)

”c5
N‘CÖ
N
C/5

m
00

Kisgazdák által m egvásárolt nagy föld
birtokot szétparcellázuk, ahhoz 

szükségeltető  pénzt ese tleg  e lő re  folyó- 
sitta tjuk .

szintén
______________________  financirozunk,

ll-od lil-ad helyű
Eladósodott birtokot

IC

Usí‘OÍ
u

Xo

„Agrária Kereskedelmi"
===== Részvénytársaság =====

Budapest, VII., Erzsébet-körut 2. szám.
Telefon és interurbán 46—67.

£>
2
:0
U.

'|26 ó ra k o r  

kezdődnek az előadások 

az APÜLLO SZiMHAZ-ban.

Iro d a i g y a k o rn o k
kezdőfizetéssel azonnal felvétetik.

Reich és Lebherz
kocsigyár Újvidék.

G y a k o rn o k
kezdő fizetéssel azonnali belépésre felvétetik 
Botz és Friedmann gabonanagykercskedö cég
nél Indián. Ajánlatok közvetlenül a céghez 

küldendők. 1—3

SÓSKÚT w n tm j

Term észetes hazai gyógyvíz.
Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbete
geknek, köszvény, hólyag- és vés.bajok 
:: ellen ::

Félr.ohár VlTA-for ás a gyomor- 
égetést azonnal m e g s z ü n t e t i ,

o vállalat tulajdonosa a CQNSUM Kerdsk R.-t.
Budapest Vli., Teréz-körut 4.

Raktár: Wagner Testv. cégnél Újvidék.
Kapható minden jobb f i s z e r ü z l e t b e n  és g y ógyt ir ban .

1286. szám. 1911. végrit.

Á rv e ré s i h ir d e tm é n y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §. értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a zólyomi kir. járásbíróságnak 
1911. évi Sp. íl. 130 2. sz. végzése következ
tében Dr. Freund Ede ügyvéd által képviselt 
Polgár Kálmán javára 128 kor. 15 fillér s jár. 
erejéig 1911. évi szept. hó 3-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 680 kor.-ra becsült következő ingóságok, 
ti. m.: bútordarabok, gyermekkocsik nyilvános 

| árverésen eiadatnak.
Mely árverésnek az újvidéki kir. járás

bíróság Í9ll-ik évi V. 1505 2. sz. végzése 
folytán 128 kor. 15 fill. tőkeköveteles, ennek 
1911. évi február hú 1. napjától járó 5"« 
kamatai, és eddig összesen 53 k. 50 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Újvidéken Tenierini-utca 12-ik szám alatt 
leendő megtartására 1911. évi november hó 
13-ik napján délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

j ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
I hogy az. érintett ingóságok az 1881. évi 

LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidék, 1911. évi október hú 25-ik 
napján.

Horváth
kir bir. végrehajtó

A L A P ÍT T A T O T T  1830

E I SZ
ALAPÍTTATOTT 1830’

E R M I N A
ezelőtt: SZÉV N KÁROLY.

Ú J V I D É K ,  I I . ,  K E N Y É R - U T C A  51. Ú Z  A  M.  =

Fest és vegyileg tisztit férfi-, női- és gyermek ruhákat, csipkét, hímzést szter és tunisz 
:: függönyöket, struez- és disztollakat, napernyőket, keztyüket stb. eféiét ::

A legolcsóbb árak! Elismert jó munka

r
i

iKai !



1911. november hó 12. Újvidéki Hírlap. 7. oldal

L Í T T K E  L .
<D
Q-(D

*oj0 =o 
biD 
c n N 
CD
a

(V'
o
(n

Főraktár: BUDAPEST Szép-utca 3. sz.
Frigyes Főherceg 0  Császár és királyi 
Fensége, Salvátor Lipót Főherceg Ö 
császár és királyi Fensége és a Nem
zetközi Hálókocsi és Európai Express- 

vonat Társaság szállítója.

Pezsgöfajok:
Sport Grand Vin Sec, Crémant 
Rosé, Casino Extra Sec, Fór 
England (savanykás), Britannia 

Extra Dry (cukor nélkül). ::

tengeri ut 7 nap
A hajók minden csütörtökön és szombaton 
:: indulnak. ::

Prospektusok ingyen és bérmentve. 
RED S T A R  LI NE 

Magyarországi helyettese 2—4 
BUDAPEST Vili., Köztemetö-út 12. a szám.

Ó H  J A J

Megfojt ez az átkozott 
köhögés!

K öhög és,  rekedtség
és elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

=  Egger mellpasztillái =
az évtágyat nem rontják és kitűnő ízűek.
Doboza 1 és 2 kor. Próbadoboz 50 fill.

Fő- és szétküldési raktár:
„N Á D O R " gyógyszertár B U D A P E S T ,  VI.,  Váci-körut  

17. szám.

É L J E N !

Egger m ellpasztillá ja 
csakhamar m eggyógyított.

I l i t / i r l á l z o n  • Grossinger K. örök. Herzog István, Kiichler Béla, Lukács 
r v d p i l c U U  C J J V I U d V tJ I I  . Zsigmond, Nenadovits VI., Vuits János gyógyszertárakban, 
Klein Oszkár drogériájában, B ács-Szen tam áson: Barakovich L., Jasnits Cs. István. T itc le n . 

Markovits János. P é te rv á ra d o n : Brotzky Sándor gyógyszertárakban.

S te fanov its

Kávé.
B a r o m f iv é s z - E líe n s z e r !

a szab. és törv. védett „Tyukin“ barom fi
vész elleni szer 1 nap alatt megszüntet 
mindenféle vészt. Számos elismerés és hála- 
iratunk van; ott, a hol ezen szert állandóan 
használják, nincsen baromfivész. A szer feltét
lenül használhatóságáért felelünk és a kinél 
nemválik be készségesen visszaadjuk aszer árát. 
A szesz kapható 0 literes palackokban 
4 kor, fél liter 2.2 és negyed liter 1.30 

fillérért a készítőnél

S z á n tó  és T á rs a
vegyész, labor. GYULAFEHÉRVÁR (Erdély). 
Ragon képviselőket és viszont eladókat 

a lk a lm a z u n k .

Egy nap alatt megszüntet mindenféle baromfi vészt!

Red Stad Lins vörös csillag vonal
Rendes liajójáratok Antwerpen — New-york, 
Antwerpen—Boston és Antwerpen-Philadelphia 

közölt

J
í
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( > 
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< I

< > 
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>
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» I

t t

Eredeti „OTTO“ motorok
benzin, benzol, petrolin, szivógáz és nyersolaj üzemre 
malmok és ipargépek hajtására a legalkalmasabb és 
legolcsóbb üzemerő.

' Y '  n  B i z t o s ,  n y u g o d t  ü z e m !

' I  Kiessling E. és Társa, Leipzig-PlagwitzV’-ti.-  ̂ - ' ■ rVr-* tM '
gyártmányú famegmunkáló gépek, asztalosok és fűrész- 
telepesek részére.

A OTTO
benzinlokomobilok nélkülözhetetlenek minden gazdának, Gép 

motor- és Hengerolajok Hajtószíjak stb. stb.

tinid mi és llloli niDlorovór Budapest— Wien
Fióktelep: Újvidék, Temerini-utca 7.
Kérjen árjegyzéket és költségvetést!

f f

|
{ .
» l

i i

< i

< t 

t i

< >

V,3-

P o s t a d o b o z o k b a n  3 0  f . - tö l .  R u h a d o b o z o k b a n  4 0  f . - tö l ,  N ő i  k a l a p d o b o z o k b a n  7 0  f . - t ö l  f e l j e b b .  Á l l a n d ó  
n a g y  ra k tá r .  D o b o z o k  m é r té k  u tán  g y o r s a n  és  o l c s ó n .  É k s z e r d o b o z o k  a l e g m o d e r n e b b  k i v i t e lb e n .

Nagy könyvkötészet és dobozárugyárk B A R T H  D O M O N K O S ,  Z r í n y i  l l o n a - u t c a  15. s zá m T E L E F O N  3 14
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ft legolcsóbb és a legjobb világilás az,
melyet carbitfejlesztéssel létrehozott acety- 
len égövei teremt az u. n. Mignon 
készülék. Ennek előállítási költsége óran- 
kint 30 gyertyaerősségű világításnál 2' •; 
fillér. Minden világítási zavar nélkül 
könynyen utántölthető. A töltés alig 3—4 
percet vesz igénybe, nem esik semmi
féle törvényes ellenőrzés alá és nem 
jár veszéllyel. Esetleges bevezetéseknél 
a legolcsóbb költségelőirányzattal szol- 
:: gálok. — Legjobb referenciák. ::

tfezébépmelti és egyedárnsltó a Bicska részére

Bernhart Ferenc
Szilberek (Bács-Bodrog vmegyc.)

Kínálok ezenfelül 10—100 lángerős re
form készüléke; a legolcsóbb áron. Mon- 
tirozási költség egy lámpa részére 3. k.
- Ú J D O N S Á G .  —

Ajánl k
complett autogén hegesztő- és vágó be
rendezéseket, amelyek minden géplakatos- 
és kovács műhelyben szükségesek és 
kovács műhelyben szükségesek és ame
lyek nálam állandóan raktáron vannak. 
Vevők nálam díjmentesen praktikus he- 
gesztöberendezésre szóló oktatásban ré

szesülnek.
Bernhart Ferenc

a Lakos és Székely cég képviselője. 
(Budapest VI., Lehel-utca).

Divatos kéz imunkák és 
a hozzávaló anyagok

WI RTH RÓZSA
kézim unka-üzletében

II. RÁKOCZY FERENC-ÚT 6.
Állandóan nagy 

választékban kaphatók.

=  ELŐNYOMDA. =

Eladó.
Öt szobából álló úri lakás, 1 és fél hold 

szőllövei, külön gazdasádi házzal a futaki 
országút mellett. Bővebbet Szalkay Sándor 
kár. adótisztnél.

Gyors- és sépiro iskola.
A budapesti „Gyakorló Gyorsírók Társa

ságáénak szakfelügyelete alatt álló Gabels- 
berger-Markovits rendszerű gyors- és gépiró 
iskolámat

szeptember hó 15-én megnyitottam.
Tanfolyamaimon a magyar-német leve

lező és vita-gyorsiráson kívül magyar-német 
levelezés, helyesírás és minden rendszerű gépen 
Való írást mérsékelt tandíj mellett tanítok.
A  bndapesti „Gyakorló Gyorsírók Társa
sá g a "  vizsgáztat, bizonyítványok áram 
érvényesek.

A magyar levelezés és helyesírási tanfo
lyamok díjtalanok. Végzett növendékeimet biz
tos állásba juttatom. Állásközvetítés díjtalan.

Prospektussal szívesen szolgál.
KOHN SÁRI ,

oki. gyorsirástan. 11. Rákóczy Ferenc-út 15.
I. emelet.

Eladó ház.
A Szent István-utca 8 a. sz. alatt levő 

házam előnyös fettélekkel eladom.
Gály József

3—3 Szeld rókusi róni. kath kántortanitó.

F ran c iá t
társalgás utján tanít perfekt francia. Szives 
ajánla'okat „Progrés" alatt továbbit a kiadó- 

hivatal.

H ird e tm é n y .
Urszentiváni jegyzői irodába azonnali 

belépésre nehány hónapra kisegítő kerestetik 
4 korona napi dij mellett. Szerb nyelv bírása 
megkivántaiik. Jegyzői oklevéllel bírók előny
ben részesülnek; kik közül a megválasztott 
azonnalhelyettes segédjegyzőnek lesz kinevezve. 

Urszentiván, 1011. évi november hó 6-án.
Milutinovity f<ilán

2—2 jegyző.

Ú jvidék.
Csemege-üzlet és kávékereskedés.

Lego lcsóbb  bevásárlási forrás.

r e g i E s s s s s s m
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ÓVADÉKKÉPESEK. ÓVADÉKKÉPESEK

T ő k e b e f e k t e t é s r e
különösen alkalniassak

— - a Pesti Magyar Kereskedelmi B ank-------
4 $ % -°s

--------- A d ó m e n t e s  z á l o g l e v e l e i  ....
(Árvapénzek elhelyezésére igen alkalmas)

10.000, 2000, 1000 és 200 koronáról szóló czimleteknek melyek 50 év alatt, félévi 
kisorsolás utján, teljes névértékben visszafizettetnek és félévi, február 1-én és augusz
tus 1-én esedékes, Budapesten, valamint Bécsben minden levonás nélküi beváltandó 

szelvények utján kamatoztatnak.
Ezen záloglevelek a cs. es kir. közös hadügym inisztérium  1883. szept. 14-iki 2057. sz. es az 

1894. március 3-iki 199. sz. rendelete értelmében a cs. es kir. hadsereg es a hadi -tengerészet 
es a magy. kir. honvédelmi m lnlsterlum  1883. október 12-iki 45,581. sz, rendelete értelméban a m. kir. 
honvédség es csendőrség részére házassági biztosítékul ellegadtatnak.

A fentemlitett záloglevelek külön biztosítékául szolgálnak:
1. Az alapszabályok 112-ik §-a értelmében, a banknak lekötött össszes Ingatlanok. A kibocsá

tott záloglevelek alapját képező földbirtokok es egyéb ingatlanok összértéke jelenleg 630,352.427 
korona, mig a forgalomban lévő záloglevelek összege 238,628.1X10 korona : a kölcsönök átlag tehát 
a lekötött fekvőségek értékének csak körülbelül 35" „-át képezi.

2. Az 1876. évi X X X V I .  t.-cik s az alapszabályok 107. §-a értelmében: a zálogleuél-tulajda- 
donosok biztosítására elkülönítve kezelt külön biztosítéki alap t t , 945.000 kor. összegben Továbbá biztosítékul 
szolgálnak:

3. Az 50. m illió  koronával tel|esen befizetett alaptőke
4. A rendes, valamint a redkivül tartalékalap 71.8 m illió korona űsszértében.
Az 1889. XXX. t.-cikk érteimében a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank záloglevelei a 

közigazgatás minden ágában óvadekképesek, szolgálati es üzleti biztosítékokra fordíthatók, árva- és 
alapítványi pénzek elhelyezésére alkalmasak, valamint katonai házassági biztosítékul elfogadtatnak.

Ezen zálogleveleknek az 1889. XXX. t.-cíkk értelmeken teljes adómentesség biztosíttatott 
A záloglevelek teljes névértékűén kerülnek kisorsolás esetén beváltásra.
A sorsolások minden év január és július havában Budapeslen királyi közjegyző jelenlétében 

es a törvény által előirt módozatok figyelembe vételével történnek meg.
A kisorsolt kötvények 6 ho elteltével váltatnak be.
A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank záloglevelei a budapesti, bécsi, berlin i, hamburgi, brüsszeli

és amsterdami tőzsde hivatalos árjegyzékeiben jegyeztetnek.
A címletek a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank fiókjánál Újvidéken a m inderkorl napi á r

folyamon kaphatók. ^ _ g

Nyo . ato'.i Friedmrtntt Sándor villmiyvrőiv berendezett nifiintézetébui, Újvidéken.


